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Доклад Первого комитета

Докладчик : г-н Казимеж ТОМАШЕВСКИЙ (Польша)

I . ВВЕДЕНИЕ
1. Пункт, озаглавленный:

"Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, принятых Генеральной
Ассамблеей на ее десятой специальной сессии:

a) доклад Комиссии по разоружению;

b ) доклад Конференции по разоружению;

c) о состоянии многосторонних соглашений по разоружению: доклад 
Генерального секретаря;

d) Консультативный совет по исследованиям в области разоружения: доклад 
Генерального секретаря;

e) Институт Организации Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения: доклад директора Института;

f) обзор и оценка осуществления Декларации о провозглашении 80-х годов 
вторым Десятилетием разоружения: доклад Генерального секретаря;

g) неприменение ядерного оружия и предотвращение ядерной войны: доклад 
Конференции по разоружению;
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h) исследования Организации Объединенных Наций в области разоружения:

i) доклад Консультативного совета по исследованиям в области 
разоружения;

ii) доклад Генерального секретаря;

i) Неделя разоружения: доклад Генерального секретаря;

j) прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение: доклад
Конференции по разоружению;

к) предотвращение ядерной войны: доклад Конференции по разоружению;

1) рассмотрение осуществления рекомендаций и решений десятой специальной
сессии: доклады Генерального секретаря;

ш) осуществление рекомендаций и решений десятой специальной сессии:

i) доклад Комиссии по разоружению;

ii) доклад Конференции по разоружению;

iii) контроль во всех его аспектах: доклад Комиссии по разоружению;

п) всеобъемлющая программа разоружения: доклад Конференции по разоружению"

бьш включен в предварительную повестку дня сорок второй сессии в соответствии с 
резолюциями Генеральной Ассамблеи 36/92 Н от 9 декабря 1981 года, 38/183 О от 
20 декабря 1983 года, 39/148 Н от 17 декабря 1984 года, 40/152 К и L от 16 декабря 
1985 года, 41/86 В, С, D , Е, F , G, J, М, О, Р и Q от 4 декабря 1986 года и решением 
Ассамблеи 41/421 В от 14 сентября 1987 года,

2. На своем 3-м пленарном заседании, состоявшемся 18 сентября 1987 года, 
Генеральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить 
этот пункт в свою повестку дня и передать его на рассмотрение Первого комитета.

3. На своем 2-м заседании 1 октября Первый комитет постановил провести общие 
прения по переданным ему пунктам повестки дня, касающимся разоружения, в частности, 
пунктам 48-69, затем заслушать заявления по конкретным пунктам повестки дня, 
касающимся разоружения, после чего, в случае необходимости, продолжить общие 
прения. Обсуждение этих пунктов было проведено на 3-31-м заседаниях с 12 октября 
по 3 ноября (см. А/С.1/42/PV.3-31).

4. По пункту 66 повестки дня Первому комитету были представлены следующие 
документы:

a) доклад Конференции по разоружению \/;

b ) доклад Комиссии по разоружению 2/;
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c) доклад Генерального секретаря об исследованиях Организации Объединенных 
Наций в области разоружения (А/42/363 и Add.l);

d) доклад Генерального секретаря об обзоре и оценке осуществления Декларации
о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения (А/42/436 и Add.l);

e) доклад Генерального секретаря о Неделе разоружения (А/42/469);

f) доклад Генерального секретаря о рассмотрении осуществления рекомендаций и
решений, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии 
(А/42/552);

g) доклад Генерального секретаря о состоянии многосторонних соглашений по 
разоружению (А/42/610);

h) доклад Генерального секретаря о Консультативном совете по исследованиям в 
области разоружения (А/42/611);

i) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Консультативного 
совета по исследованиям в области разоружения в соответствии с резолюцией 40/152 К 
Генеральной Ассамблеи (А/42/300 и Согг.1);

j) записка Генерального секретаря об экономических и социальных последствиях 
гонки вооружений и военных расходов (А/42/301);

к) записка Генерального секретаря о рассмотрении осуществления рекомендаций 
и решений, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии
(А/42/584) ;

1) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад директора 
Института Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения
(А/42/607);

ш) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 19 декабря 1986 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/59-S/18534);

п) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 19 января 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/93-S/18620);

о) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 17 февраля 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/132-S/18701);

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия.
Дополнение № 27 (А/42/27).

/ . . .

2/ Там же, Дополнение № 42 (А/42/42).
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p) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 2 марта 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/160-S/18733);

q) письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Соединенных Штатов Америки при Организации Объединенных Наций от 5 марта 1987 года 
на имя Генерального секретаря (A/42/166-S/18740);

г) письмо Постоянного представителя Германской Демократической Республики 
при Организации Объединенных Наций от 5 марта 1987 года на имя Генерального 
секретаря (A/42/167-S/18741);

s) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/231-S/18816);

t) письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной 
Республики Танзании и Швеции при Организации Объединенных Наций от 28 мая 1987 года 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст совместного заявления 
президента Аргентины, премьер-министра Греции, премьер-министра Индии, президента 
Мексики, премьер-министра Швеции и первого президента Объединенной Республики 
Танзании от 22 мая 1987 года (A/42/319-S/18894);

и) письмо Постоянного представителя Чехословакии при Организации 
Объединенных Наций от 10 июня 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/333);

V) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 12 июня 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/346-S/18922);

w) вербальная нота Постоянного представительства Союза Советских 
Социалистических Республик при Организации Объединенных Наций от 14 августа 
1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/509);

х) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации Объединенных 
Наций от 14 сентября 1987 года на имя Генерального секретаря (А/42/562);

у) письмо главы делегации Союза Советских Социалистических Республик на 
сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи от 5 октября 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/621-S/19180);

z) письмо постоянных представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, 
Объединенной Республики Танзании и Швеции при Организации Объединенных Наций от 
9 октября 1987 года на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
совместного заявления президента Аргентины, премьер-министра Греции, 
премьер-министра Индии, президента Мексики, первого президента Объединенной 
Республики Танзании и премьер-министра Швеции от 7 октября 1987 года 
(A/42/652-S/19201);
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aa) письмо Постоянного представителя Канады при Организации Объединенных 
Наций от 19 октября 1987 года на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
Ванкуверской декларации о мировой торговле, Оканаганское заявление по югу Африки и 
программу действий и коммюнике Совещания глав правительств стран - членов 
Содружества, состоявшегося в Ванкувере с 13 по 17 октября 1987 года (А/42/677);

ЬЬ) письмо Постоянного представителя Зимбабве при Организации Объединенных 
Наций от 23 октября 1987 года на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
заключительного коммюнике Совещания министров иностранных дел и глав делегаций 
неприсоединившихся стран на сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, состоявшегося в Нью-Йорке 5-7 октября 1987 года (А/42/681);

сс) письмо Постоянного представителя Чехословакии при Организации 
Объединенных Наций от 2 ноября 1987 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее коммюнике и документ, озаглавленный ”0 повышении эффективности 
Конференции по разоружению в Женеве", которые были приняты на заседании Комитета 
министров иностранных дел государств - участников Варшавского Договора, 
проводившегося в Праге 28 и 29 октября 1987 года (А/42/708 и Согг.1);

dd) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 5 ноября 1987 года на имя 
Генерального секретаря (A/42/715-S/19252);

ее) вербальная нота Постоянного представителя Белорусской Советской 
Социалистической Республики при Организации Объединенных Наций от 18 сентября 
1987 года на имя Генерального секретаря (А/С.1/42/2).

II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

А. Проект резолюции A/C.1/41/L.6

5. 21 октября 1987 года Германская Демократическая Республика представила проект
резолюции, озаглавленный "Обязательства государств содействовать проведению 
эффективных переговоров по разоружению” (A/C.1/42/L.6), который был внесен ее 
представителем на 28-м заседании, состоявшемся 2 ноября. Проект резолюции гласит:

Генеральная Ассамблея.

рассмотрев вопрос об осуществлении Заключительного документа, принятого 
на десятой специальной сессии, первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 3/, посвященной разоружению, и подтвержденного двенадцатой 
специальной сессией Генеральной Ассамблеи, второй специальной сессией, 
посвященной разоружению,

3/ Резолюция S/10-2.
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памятуя о том, что активное участие государств в эффективных переговорах 
по разоружению является настоятельно необходимым для выполнения их 
обязательства содействовать поддержанию международного мира и безопасности и 
что все государства имеют право и обязаны содействовать усилиям в области 
разоружения,

считая. что сохранение существующей системы двусторонних, региональных и 
всеобщих соглашений об ограничении вооружений и разоружении, а также строгое 
соблюдение таких соглашений являются важными элементами усилий в области 
разоружения на всех уровнях,

обращая особое внимание на обязательство государств, принятое ими в 
соответствии с положениями международного права, закрепленными в различных 
существующих международных документах, вести переговоры, которые привели бы к 
скорейшему заключению соглашений в области разоружения,

будучи убеждена в том, что широкомасштабные предложения, вццвинутые на 
состоявшейся в 1986 году в Рейкьявике встрече на высшем уровне между Союзом 
Советских Социалистических Республик и Соединенными Штатами Америки, 
свидетельствуют о качественно новом подходе в области разоружения и открывают 
широкие возможности для заключения соглашений о резком сокращении и ликвидации 
ядерного оружия, а также о предотвращении гонки вооружений в космическом 
пространстве, включая строгое соблюдение Договора о ПРО,

сознавая, что необходимо использовать все возможности, с тем чтобы 
придать новый импульс переговорам по разоружению на всех уровнях и достичь 
подлинного прогресса в ближайшем будущем,

обращая особое внимание на то, что следующим наиболее важным шагом должно 
быть заключение соглашения между Советским Союзом и Соединенными Штатами о 
полной ликвидации своих ракет средней и меньшей дальности наземного 
базирования, радикальном сокращении Советским Союзом и Соединенными Штатами 
своих наступательных стратегических вооружений при одновременном укреплении 
режима, определенного в Договоре о ПРО, полном и всеобщем запрещении испытаний 
ядерного оружия, скорейшем заключении конвенции о запрещении химического 
оружия и активизации всех усилий по разоружению в области обычных вооружений,

подчеркивая. что двусторонние и многосторонние переговоры по разоружению 
должны дополнять и подкреплять друг друга,

подтверждая. что предстоящая третья специальная сессия Генеральной 
Ассамблеи, посвященная разоружению, должна привести к укреплению роли 
Организации Объединенных Наций в области разоружения и, прежде всего, 
проложить путь к созданию мира, свободного от ядерного оружия,

1. выражает свою убежденность в том, что первейшей обязанностью всех 
государств, и прежде всего государств, обладающих ядерным оружием, и других 
важных в военном отношении государств, является выполнение своего 
обязательства, взятого в рамках международных договоров, и рекомендаций и 
решений, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, и 
добросовестное участие в проведении серьезных переговоров;
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2. призывает все пять государств, обладающих ядерным оружием, 
приступить к диалогу по вопросу о целях в области ядерного разоружения и 
рассмотреть вопрос о созыве, после необходимой подготовки, специального 
заседания Совета Безопасности, возможно, на уровне министров иностранных дел;

3. обращается ко всем государствам с призывом начать подлинные 
конструктивные переговоры в духе компромисса и с учетом интересов всего 
международного сообщества с целью прекращения гонки вооружений, в особенности 
гонки ядерных вооружений, и обеспечения разоружения;

4. настоятельно призывает Союз Советских Социалистических Республик и 
Соединенные Штаты Америки заключить соглашение о полной ликвидации своих ракет 
средней и меньшей дальности и активизировать усилия, направленные на 
значительное сокращение своих стратегических вооружений при одновременном 
сохранении и укреплении режима, определенного в Договоре о ПРО, и достичь 
прогресса во всех других согласованных областях;

5. призывает Конференцию по разоружению сосредоточить свою деятельность 
на рассмотрении существенных и первоочередных вопросов своей повестки дня, 
безотлагательно приступить к переговорам о запрещении испытаний ядерного 
оружия, прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении, 
предотвращении ядерной войны и предотвращении гонки вооружений в космическом 
пространстве, а также разработать окончательный текст проекта конвенции о 
запрещении всех видов химического оружия и о его уничтожении;

6. подчеркивает необходимость строгого соблюдения соглашений в области 
разоружения;

7. предлагает всем государствам, участвующим в переговорах по 
разоружению и/или ограничению и сокращению вооружений вне системы Организации 
Объединенных Наций, постоянно информировать Генеральную Ассамблею и 
Конференцию по разоружению о таких переговорах без ущерба их дальнейшему 
развитию;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Осуществление рекомендаций и решений 
десятой специальной сессии".

&• По просьбе автора по проекту резолюции A/C.1/42/L.6 решения не принималось.

В . Проект резолюции A/C.1/42/L.7

7• Венгрия. Германская Демократическая Республика. Куба и Румыния представили 
21 октября 1987 года проект резолюции, озаглавленный "Неприменение ядерного оружия 
и предотвращение ядерной войны" (А/С.1/42/L.7), к авторам которого впоследствии 
присоединилась также Болгария. Проект резолюции был внесен на рассмотрение 
представителем Германской Демократической Республики на 28-м заседании 2 ноября.

S' На своем 38-м заседании 10 ноября Комитет путем проведения заносимого в отчет 
° заседании голосования 94 голосами против 17 при 10 воздержавшихся принял проект 
Резолюции А/С.1/42/L.7 (см. пункт 50, проект резолюции А). Голоса распределились 
следукхцкм образом:

/. . .
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Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Бангладеш, Барбадос,
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, 
Бруней Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Германская Демократическая Республика, 
Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Катар, 
Кения, Кипр, Конго, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская 
Республика, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чехословакия, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия.

Голосовали против: Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
Дания, Испания, Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.

Воздержались: Багамские Острова, Бразилия, Греция, Израиль, Ирландия,
Исландия, Китай, Колумбия, Коста-Рика, Чили.

С. Проект резолюции А/С.1/42/L.16

9. Иордания и Ирак представили 26 октября 1987 года проект резолюции, 
озаглавленный "Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии" (А/С.1/42/L.16). Данный 
проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем Ирака на 31-м заседании 
3 ноября.

10. На своем 43-м заседании 13 ноября Комитет путем проведения заносимого в отчет 
о заседании голосования 103 голосами против 1 при 13 воздержавшихся принял проект 
резолюции А/С.1/42/L.16 (см. пункт 50, проект резолюции В) 4/. Голоса 
распределились следующим образом:

4/ Впоследствии делегации Джибути, Панамы и Судана указали, что они
намеревались голосовать за данный проект резолюции, а делегация Индии указала, что
она намеревалась воздержаться.



A/42/754
Russian
Page 9

Голосовали за: Австралия, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия,
Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, Дания, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, 
Израиль, Индия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, 
Испания, Йемен, Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, 
Колумбия, Конго, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, 
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Папуа-Новая Гвинея, Перу, Польша, Румыния, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская Республика, 
Сомали, Союз Советских Социалистических Республик, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Франция, 
Центральноафриканская Республика, Чехословакия, Чили, 
Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Япония.

Голосовали п р о т и в : Иран (Исламская Республика).

Воздержались: Австрия, Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
Италия, Канада, Люксембург, Нигерия, Нидерланды, 
Португалия, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Финляндия, 
Швеция.

D. Проект резолюции А/С.1/42/L.25

11. Аргентина. Бангладеш. Венесуэла. Германская Демократическая Республика. Индия. 
Индонезия. Камерун. Мексика. Объединенная Республика Танзания. Румыния и Швеция 
представили 27 октября 1987 года проект резолюции, озаглавленный "Прекращение гонки 
ядерных вооружений и ядерное разоружение” (A/C.1/42/L.25). Данный проект резолюции 
был внесен на рассмотрение представителем Аргентины на 30-м заседании 3 ноября.

12. На своем 37-м заседании 9 ноября Комитет путем проведения заносимого в отчет о 
заседании голосования 110 голосами против 13 при 7 воздержавшихся принял проект 
резолюции А/С.1/42/L.25 (см. пункт 50, проект резолюции С) 5/. Голоса 
распределились следующим образом:

5/ Впоследствии делегация Панамы указала, что она намеревалась голосовать за
Данный проект резолюции.

/
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Голосовали за: Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина, 
Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, 
Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, 
Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла,
Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Германская Демократическая 
Республика, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 
(Исламская Республика), Ирландия, Йемен,
Камерун, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские 
Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигер, Нигерия,Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Папуа-Новая 
Гвинея, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Соломоновы 
Острова, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чехословакия, Чили, Швеция, 
Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали п р о т и в : Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция.

Воздержались: Греция, Дания, Израиль, Исландия, Испания, Новая 
3 еландия, Япония.

Е. Проект резолюции А/С.1/42/L.26

13. Ал ж и р . Аргецтина. Бангладеш. Бразилия. Венесуэла. Египет. Индия. Индонезия, 
Камерун. Колумбия. Конго. Марокко. Мексика. Нигерия. Пакистан. Перу. Румыния. 
Судан. Уругвай и Югославия представили 27 октября 1987 года проект резолюции, 
озаглавленный "Предотвращение ядерной войны" (A/C.1/42/L.26), к авторам которого 
впоследствии присоединись также Болгария. Вьетнам и Германская Демократическая 
Республика. Данный проект резолюции был внесен на рассмотрение представителем 
Аргентины на 30-м заседании 3 ноября.

/.
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14. На своем 38-м заседании 10 ноября Комитет путем проведения заносимого в отчет 
о заседании голосования 108 голосами против 3 при 14 воздержавшихся принял проект 
резолюции А/С.1/42/L.26 (см. пункт 50, проект резолюции D). Голоса распределились 
следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина,
Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней 
Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала,
Гвинея, Гвинея-Бисау, Германская Демократическая 
Республика, Греция, Демократическая Кампучия, 
Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская Республика, 
Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия,
Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 
Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, 
Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия,
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар,
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, Таиланд,
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чехословакия, 
Чили, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали против: Соединенное Королевство Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франция.

Воздержались: Бельгия, Германии, Федеративная Республика, Дания,
Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Локсембург, 
Нидерланды, Норвегия, Португалия, Турция, Япония.

F. Проект решения А/С.1/42/L.36

15. Болгария. Канада. Финляндия и Швеция представили 27 октября 1987 года проект 
решения, озаглавленный "Контроль" (А/С.1/42/L.36). Данный проект решения был 
внесен на рассмотрение представителем Финляндии на 33-м заседании 4 ноября и гласил 
следующее:

"Генеральная Ассамблея, отмечая, что Комиссия по разоружению на своей 
сессии в 1987 году рекомендовала продолжить на основной сессии Комиссии 
1988 года работу, которая должна быть выполнена в соответствии с 
резолюцией 41/86 Генеральной Ассамблеи, просит Генерального секретаря 
представить Комиссии на этой сессии предварительный доклад о существующих в 
Секретариате Организации Объединенных Наций возможностях и средствах,

/ ...
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позволяющих создать компьютеризованную базу данных для целей контроля за 
выполнением положений международных соглашений в области ограничения 
вооружений и разоружения, что таким образом приведет к укреплению роли 
Организации Объединенных Наций в этой области".

16. По просьбе авторов по проекту решения A/C.1/42/L.36 решение не принималось.

G . Проект резолюции А/С.1/42/L.37 и Rev.l

17. Чехословакия представила 27 октября 1987 года проект резолюции, озаглавленный 
"Международное сотрудничество в целях разоружения” (А/С.1/42/L.37).

18. Чехословакия представила 9 ноября пересмотренный проект резолюции (А/С.1/42/
L.37/Rev.1), который был внесен на рассмотрение ее представителем на
40-м заседании 11 ноября. Пересмотренный проект резолюции содержал следующие 
изменения:

a) в седьмом пункте преамбулы слова "будучи твердо убеждена" были заменены 
словом "считая" ;

b ) восьмой пункт преамбулы, который гласил:

"будучи убеждена далее в том, что для осуществления всеобъемлющего 
процесса разоружения на всех его этапах необходимо достигать как минимум 
договоренности о разумной достаточности как ядерных, так и обычных 
вооружений и о поддержании стратегической стабильности на как можно более 
низком уровне такой достаточности",

был снят;

c) девятый пункт преамбулы, который гласил:

"считая, что военные доктрины государств должны основываться на 
принципе разумной достаточности и выражаться в соответствующей военной 
политике, отражающей исключительно оборонительные намерения”,

был снят;

d) в первоначальном десятом пункте преамбулы, в новом варианте в восьмом 
пункте преамбулы, слово "также" после слова "считая" было снято;

e) в пункте 2 постановляющей части фраза "причем крупным вкладом в 
достижение этой цели является разработка Организацией Объединенных Наций 
основополагающих принципов всеобъемлющей безопасности в военной области” 
была снята;

f) пункт 4 постановляющей части, который гласил:

"призывает все государства строить свои военные доктрины на принципе 
разумной достаточности и исключительно на стратегии ненападения",

был снят и нумерация последующих пунктов была соответствующим образом
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19. На своем 40-м заседании 11 ноября Комитет путем проведения заносимого в отчет
о заседании голосования 90 голосами против 18 при 11 воздержавшихся принял проект
резолюции А/С.1/42/L.37/Rev.1 (см. пункт 50, проект резолюции Е). Голоса 
распределились следующим образом:

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн,
Белорусская Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, Буркина-Фасо, Бурунди,
Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гана,
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германская 
Демократическая Республика, Демократический Йемен,
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 
(Исламская Республика), Йемен, Камерун, Катар, Кения,
Кипр, Конго, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, 
Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар,
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, Румыния, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сирийская Арабская 
Республика, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Филиппины, Центральноафриканская Республика, Чехословакия, 
Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали п р о т и в : Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Республика,
Дания, Израиль, Испания, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

Воздержались: Австрия, Багамские Острова, Бразилия, Греция, Ирландия,
Исландия, Мальта, Уругвай, Финляндия, Чили, Швеция.

Н. Проект резолюции А/С.1/42/L.39

20. Федеративная Республика Германии представила 27 октября 1987 года проект 
резолюции, озаглавленный "Конструктивное рассмотрение и осуществление 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи" 
(A/C.1/42/L.39), который был внесен на рассмотрение ее представителем на 
25-м заседании 29 октября. Данный проект резолюции гласит:

"Генеральная Ассамблея.

принимая во внимание важность рекомендаций и решений, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, и изложенных в ее Заключительном

/.
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документе 6/ , который по-прежнему является наиболее важным и всеобъемлющим 
документом международного сообщества по вопросу о разоружении, принятым на 
основе консенсуса,

ссыпаясь на свои резолюции, принятые после 1978 года, и в особенности на 
Заключительный документ двенадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 7/, второй специальной сессии, посвященной разоружению, которые она 
приняла в целях содействия перспективному рассмотрению и осуществлению 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
поставив при этом в качестве главной задачи - укрепление безопасности и 
стабильности путем разоружения,

будучи обеспокоена тем, что рассмотрение ею Заключительного документа не 
привело к удовлетворительным результатам в течение почти целого десятилетия со 
времени его принятия,

с сожалением отмечая, что по таким центральным вопросам, как выработка 
надлежащего подхода к предотвращению войн во всем мире, ослабление 
напряженности и ограничение конфликтов во многих районах мира, а также 
чрезмерное наращивание вооружений, которое все еще продолжается в глобальном 
масштабе, по-прежнему, сохраняются разногласия,

будучи обеспокоена, в частности, тем, что отсутствие консенсуса по 
вопросу об осуществлении Заключительного документа препятствует усилиям 
Организации Объединенных Наций с целью внесения более эффективного вклада в 
процесс разоружения и поддержания международного мира и безопасности,

стремясь сосредоточить все усилия на задаче расширения и дальнейшего 
наполнения конкретным содержанием основополагающего консенсуса по главным 
вопросам разоружения, отраженным в Заключительном документе,

напоминая о том, что ответственность за содействие разработке 
согласованных подходов к достижению этой задачи лежит на всех государствах - 
членах Организации Объединенных Наций,

подчеркивая. в частности, их коллективную ответственность за обеспечение 
центральной и действенной роли Организации Объединенных Наций и ее органов, 
занимающихся вопросами разоружения, во всех усилиях, предпринимаемых в 
настоящее время в целях стабилизации и укрепления безопасности на более низких 
уровнях вооружений,

1. полагает. что для осуществления целей Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи необходим широкий и 
всесторонний подход к проблеме безопасности, который должным образом учитывал 
бы законность индивидуальной и коллективной самообороны и необходимость того, 
чтобы военные потенциалы не превышали потребностей обороны;

6/ Резолюция S-10/2.

7/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная
сессия, приложения, пункты 9-13 повестки дня, документ A/S-12/32.
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2. напоминает. что необходимым условием для достижения этой цели 
является всестороннее международное сотрудничество, в частности на 
региональной основе, охватывающее все вопросы мира, безопасности и разоружения;

3. выражает свое убеждение в том, что при рассмотрении и осуществлении 
Заключительного документа важно учитывать последние события, происшедшие в 
области разоружения и связанных с ним областях после 1978 года;

4. просит государства-члены в их усилиях по обеспечению осуществления 
содержащихся в Заключительном документе рекомендаций и решений в отношении 
нынешнего процесса в области разоружения уделять особое внимание тем областям, 
где уже достигнуты первые существенные результаты и где можно ожидать 
дальнейшего прогресса;

5. призывает все государства-члены объединить свои усилия в целях 
проведения конструктивного и ориентированного на практические результаты 
рассмотрения рекомендаций и решений десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи и их осуществления".

21. По просьбе автора по проекту резолюции А/С.1/42/L.39 решение не принималось.

I . Проект резолюции А/С.1/42/L.44

22. 27 октября 1987 года Австралия. Австрия. Багамские Острова. Бельгия. Болгария.
Ботсвана. Германии. Федеративная Республика. Греция. Дания. Исландия. Испания. 
Италия. Камерун. Канада. Колумбия. Коста-Рика. Малайзия. Нидерланды. Новая 
Зеландия. Норвегия. Португалия. Самоа. Сингапур. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии. Турция. Финляндия. Франция. Чехословакия.
Швеция и Япония представили проект резолюции, озаглавленный "Контроль во всех его 
аспектах" (A/C.1/42/L.44), к авторам которого позднее присоединились Румыния и 
Уругвай. Проект резолюции был внесен представителем Канады на 30-м заседании
3 ноября.

23. На своем 36-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/L.44 
без голосования (см. пункт 50, проект резолюции F).

J. Проект резолюции А/С.1/42/L.45

24. 27 октября 1987 года Австрия. Бангладеш. Болгария. Венесуэла. Дания. Иордания. 
Камерун. Канада. Украинская Советская Социалистическая Республика и Уругвай 
представили проект резолюции, озаглавленный "Доклад Комиссии по разоружению" 
(A/C.1/42/L.45). Проект резолюции был внесен представителем Болгарии на
25-м заседании 29 октября.

25. На своем 36-м заседании 9 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/L.45 
без голосования (см. пункт 50, проект резолюции G).



A/42/754
Russian
Page 16

К. Проект резолюции A/C.1/42/L.46

26. 27 октября 1987 года Ангола. Афганистан. Белорусская Советская
Социалистическая Республика. Болгария. Вьетнам. Германская Демократическая 
Республика. Куба. Лаосская Народно-Демократическая Республика. Мозамбик. Монголу 
Украинская Советская Социалистическая Республика и Чехослования представили проект 
резолюции, озаглавленный "Неделя разоружения" (A/C.1/42/L.46). Проект резолюции 
был внесен представителем Монголии на 30-м заседании 3 ноября.

27. На 38-м заседании 10 ноября представитель Монголии внес следующие устные 
поправки в проект резолюции A/C.1/42/L.46.

a) в третьем пункте преамбулы перед словом "необходимость" было опущено
слово "настоятельную";

b ) в четвертом пункте преамбулы была опущена часть фразы "а также новые
инициативы, направленные на достижение этих целей";

c) первоначальный пятый пункт преамбулы, который гласил:

"принимая во внимание всемирное массовое антивоенное и антиядерное 
движение",

был заменен пунктом, гласящим:

" настоятельно призывая все государства-члены не препятствовать 
осуществлению их гражданами прав на организацию и участие в демонстрациях 
и движении, направленных против войны и угрозы ядерного оружия";

d) в пункте 7 постановляющей части слова "органы массовой информации" были
заменены словами "информационные органы".

28. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/L.46 с внесенный 
в него устными поправками без голосования (см. пункт 50, проект резолюции Н).

L . Проект резолюции А/С.1/42/L.51

29. 27 октября 1987 года Австралия. Алжир. Аргентина. Бангладеш. Венесуэла. 
Индонезия. Мексика. Пакистан. Перу. Швеция. Шри-Ланка и Югославия представили 
проект резолюции, озаглавленный "Всеобъемлющая программа разоружения" 
(A/C.1/42/L.51), к авторам которого позднее присоединились Куба и Румыния. Проект 
резолюции был внесен представителем Мексики на 36-м заседании 9 ноября.

30. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/L.51 без 
голосования (см. проект резолюции I).



A/42/754
Russian
Page 17

М. Проекты резолюции A/C.1/42/L.60 и Rev.l и 2

3 1, 27 октября 1987 года Германии. Федеративная Республика. Германская
демократическая Республика. Италия. Камерун. Норвегия. Польша. Румыния. Соединенное 
королевство Великобритании и Северной Ирландии. Союз Советских Социалистических 
Республик. Франция и Япония представили проект резолюции, озаглавленный 
"Исследования Организации Объединенных Наций в области разоружения"
(A/C.1/42/L.60). Проект резолюции был внесен представителем Соединенного 
Королевства на 35-м заседании 6 ноября и гласил следующее:

"Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на свои резолюции 40/152 К от 16 декабря 1985 года и 41/86 С от 
4 декабря 1986 года,

вновь подтверждая тот ценный вклад, который исследования Организации 
Объединенных Наций могут внести в обсуждение и рассмотрение вопросов 
разоружения,

с удовлетворением отмечая мнения государств-членов, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 8/,

принимая во внимание, что Консультативный совет по исследованиям в 
области разоружения действует также в качестве Совета попечителей Института 
Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения,

отмечая. что создание Института Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения предоставляет новые возможности в отношении 
исследований в области разоружения,

памятуя о том, что принятие окончательного решения по исследованиям 
Организации Объединенных Наций в области разоружения лежит на Генеральной 
Ассамблее,

1. выражает свое удовлетворение в связи с докладом Консультативного 
совета по исследованиям в области разоружения 9/;

2. принимает вывод Консультативного совета о том, что консенсус должен 
являться нормальной практикой при проведении исследований, но что это не 
должно мешать высказыванию различных мнений и что некоторые вопросы могут 
рассматриваться лишь путем представления различных подходов;

8/ А/42/363 и Add.1.

9/ А/42/300, приложение.
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3. поддерживает рекомендации Консультативного совета о том, что:

a) было бы весьма желательно, чтобы государства-члены представляли 
предложения в отношении исследований или научной работы в области разоружения 
Генеральному секретарю к 1 сентября каждого года;

b ) Консультативный совет должен представить рекомендации о том, должно 
ли то или иное исследование осуществляться группой экспертов, назначенной 
Генеральным секретарем, или же в качестве составной части текущей программы 
работы Института Организации Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения, или же в качестве дополнительного задания Института, требующего 
вьщеления средств Генеральной Ассамблеей;

4. отмечает мнение Консультативного совета о том, что тщательный отбор 
тем для исследования и вопрос о расходах имеют особое значение;

5. просит Генерального секретаря довести положения пунктов 1-4, выпе, 
до сведения государств-членов;

6. просит Генерального секретаря довести настоящую резолюцию до 
сведения Генеральной Ассамблеи на ее третьей специальной сессии, посвященной 
разоружению, а также следующей сессии Комиссии по разоружению в рамках 
соответствующих пунктов повестки дня.”

32. 6 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции (А/С.1/42/L.60/
Rev.l), включающий следующие изменения:

a) в третьем пункте преамбулы слово "доклад" было заменено словом "докладах"

b ) был опущен шестой пункт преамбулы;

c) в пункте 1 постановляющей части слова "выражает свое удовлетворение" были
заменены словами "с удовлетворением принимает к сведению":

d) был добавлен новый пункт 2 постановляющей части, гласящий:

"напоминает о том, что принятие окончательного решения по 
исследованиям Организации Объединенных Наций в области разоружения лежит 
на Генеральной Ассамблее",

и последующие пункты были соответствующим образом перенумерованы;

e) в первоначальном пункте 2 постановляющей части, теперь пункте 3 
постановляющей части, слово "принимает" было заменено словами "принимает 
к сведению";

С) первоначальный пункт 3 постановляющей части, теперь пункт 4
постановляющей части, был изменен следующим образом:
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"предлагает государствам-членам направлять предложения в отношении 
исследований в области разоружения Генеральному секретарю предпочтительно 
к 1 сентября каедого года, с тем чтобы предоставлять Консультативному 
совету возможность делать рекомендации о том, должно ли то или иное 
исследование осуществляться группой экспертов, назначенных Генеральньм 
секретарем, или в качестве составной части текущей программы работы 
Института Организации Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения, или в качестве дополнительного задания Институту, требующего 
вцделения средств Генеральной Ассамблеей".

33. 10 ноября Зимбабве представило от имени государств - членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами движения неприсоединившихся стран, следующие 
поправки (А/С.1/42/L.82) к проекту резолюции А/С.1/42/L.60/Rev.1:

a) в пункте 2 постановляющей части слова "напоминает о том" были заменены 
словом "подтверждает" :

b ) пункт 3 постановляющей части был изменен следующим образом:

"принимает к сведению" вывод Консультативного совета о том, что 
консенсус должен являться нормальной практикой в работе исследовательских 
групп, но что при невозможности примирить точки зрения следует позволять 
высказывать различные мнения";

c) пункты 4, 5, 6 и 7 постановляющей части были заменены следующим:

"4. предлагает государствам-членам представлять Генеральному 
секретарю свои мнения по докладу Консультативного совета;

5. п р о с и т  Генерального секретаря представить эти мнения 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии."

34. 12 ноября авторы представили другой пересмотренный проект резолюции 
(А/С. 1/42/L.60/Rev.2), включающий следующие изменения:

a) в пункт 2 постановляющей части были внесены поправки, и он стал гласить:

"подтверждает. что принятие окончательного решения о том, каким 
образом должны подготавливаться исследования Организации Объединенных 
Наций в области разоружения, лежит на Генеральной Ассамблее";

b ) в пункт 3 постановляющей части, который гласил:

"принимает к сведению вывод Консультативного совета о том, что 
консенсус должен являться нормальной практикой при составлении докладов 
об исследованиях, но что это не должно мешать высказыванию различных 
мнений и что некоторые вопросы могут рассматриваться лишь путем 
представления отличающихся подходов",

были внесены поправки, и он стал гласить:
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"принимает к сведению вывод Консультативного совета о том, что 
консенсус должен являться нормальной практикой в исследовательских 
группах, но что при невозможности примирить точки зрения следует 
позволять высказывать различные мнения";

c) в пункт 4 постановляющей части были внесены поправки, и он стал гласить:

"предлагает государствам-членам принимать к сведению выводы и 
рекомендации Консультативного совета при представлении предложений в 
отношении исследований в области разоружения";

d) были опущены пункты 5, 6 и 7 постановляющей части.

35. На своем 43-м заседании 12 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/ 
42/L.60/Rev.2 без голосования (см. пункт 50, проект резолюции J)

N. Проекты резолюций А/С.1/42/L.61 и Rev.l

36. 27 октября 1987 года Бельгия. Германии. Федеративная Республика. Дания.
Исландия. Испания. Италия. Канада. Нидерланды, Норвегия. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии. Франция и Япония представили проект резолюции, 
озаглавленный "Доклад Конференции по разоружению" (А/С.1/42/L.61), к авторам 
которого позднее присоединились Австралия и Португалия. Проект резолюции был 
внесен представителем Нидерландов на 31-м заседании 3 ноября.

37. 11 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции (А/С.1/42/L.61/
Rev.l), включающий следующие изменения:

a) в конце первого пункта преамбулы были добавлены слова "Заключительного 
документа";

b ) был добавлен новый второй пункт преамбулы, гласящий:

"принимая во внимание. что в области разоружения предстоит проделать 
еще значительную и неотложную работу";

c) в первоначальном втором пункте преамбулы, теперь третьем пункте 
преамбулы, часть фразы "рассмотрении и обсуждении соглашений по 
разоружению" была заменена словами "осуществлении Программы действий, 
изложенной в разделе III Заключительного документа десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи";

d) пункт 2 постановляющей части, который гласил:

"призывает Конференцию по разоружению продолжить на своей сессии 
1988 года рассмотрение всех пунктов ее повестки дня с учетом положений 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи” ,

был заменен пунктом, гласящим:



A/42/754
Russian
Page 21

"подтверждает роль Конференции по разоружению как единого 
многостороннего форума международного сообщества для ведения переговоров 
по разоружению";

е) был добавлен новый пункт 3 постановляющей части, гласящий:

"предлагает Конференции по разоружению активизировать свою работу 
согласно соответствующим положениям, содержащимся в пункте 120 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи",

и последующие пункты были соответствующим образом перенумерованы.

38. На своем 43-м заседании 13 ноября в ходе заносимого в отчет о заседании 
голосования Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/L.61/Rev.1 87 голосами при 
32 воздержавшихся, при этом никто не голосовал против (см. пункт 50, проект 
резолюции К). Голоса распределились следующим образом 10/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Аргентина, Багамские Острова,
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгия, Бенин, Бирма, 
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бруней Даруссалам, 
Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, 
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Республика, 
Гондурас, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, 
Доминиканская Республика, Заир, Израиль, Иордания, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар 
Кения, Китай, Колумбия, Кот-д'Ивуар, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, 
Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Монголия, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Папуа-Новая Гвинея, Польша, Португалия, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Сомали, 
Союз Советских Социалистических Республик, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины 
Финляндия, Франция, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Япония.

Голосовали п р о т и в : Ни к т о  не голосовал против.

10/ Впоследствии делегации Джибути и Панамы заявили о том, что они
намеревались голосовать за проект резолюции, а делегация Судана заявила о том, что
она намеревалась воздержаться.
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Воздержались: Алжир, Ангола, Бразилия, Бурунди, Гайана, Гана,
Демократический Йемен, Замбия, Зимбабве, Египет, Индия, 
Индонезия, Ирак, Иран (Исламская Республика), Камерун, 
Кипр, Конго, Куба, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мадагаскар, Мали, Мексика, Никарагуа, Объединенная 
Республика Танзания, Перу, Румыния, Сирийская Арабская 
Республика, Соединенные Штаты Америки, Шри-Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия.

О. Проект резолюции A/C.1/42/L.69

39. 27 октября 1987 года Алжир. Бангладеш. Бразилия. Венесуэла. Вьетнам. Гана.
Египет. Заир. Индия. Индонезия. Иран (Исламская Республика). Кения. Колумбия. Куба. 
Мадагаскар. Марокко. Мексика. Нигерия. Пакистан. Перу. Румыния. Судан. Тунис. 
Швеция. Шри-Ланка. Эквадор. Эфиопия и Югославия. к которым впоследствии 
присоединилась Бирма. представили проект резолюции, озаглавленный "Доклад 
Конференции по разоружению" (А/С.1/42/L.69). Этот проект резолюции был представлен 
представителем Югославии на 34-м заседании 6 ноября.

40. На 43-м заседании 13 ноября 1987 года авторы внесли устные поправки в проект
резолюции A/C.1/42/L.69 следующего содержания:

После пункта 5 постановляющей части был добавлен новый пункт 6, гласивший:

"предлагает Конференции по разоружению представить на третьей специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, специальный доклад о 
состоянии ее переговоров и ее работы",

после чего последующие пункты были соответствующим образом перенумерованы.

41. На том же заседании Комитет принял в результате заносимого в отчет о заседании
голосования 104 голосами против 5 при 14 воздержавшихся проект резолюции А/С.1/42/ 
L.69 с внесенными в него устными поправками (пункт 50, резолюция L). Голоса
распределились следующим образом 11/:

Голосовали за: Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские
Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Белорусская
Советская Социалистическая Республика, Бенин, Бирма,
Болгария, Боливия, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам,
Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, Вьетнам,
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Йемен, Камерун, Катар, Кения, Кипр,

11/ Впоследствии делегации Джибути, Панамы и Судана заявили, что они
намеревались голосовать за этот проект резолюции.

/.
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Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия,
Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигерия, 
Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Папуа-Новая Гвинея,
Перу, Польша, Румыния, Саудовская Аравия, Свазиленд, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Сомали, 
Союз Советских Социалистических Республик, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Филиппины,
Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чехословакия, 
Чили, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

Голосовали против: Бельгия, Португалия, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Франция.

Воздержались: Австралия, Германии, Федеративная Республика, Дания,
Израиль, Исландия, Испания, Италия, Канада, Люксембург, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Турция, Япония.

Р. Проект резолюции А/С.1/42/L.70 и Rev.l

42. 27 октября 1987 года Алжир. Бангладеш. Венесуэла. Вьетнам. Гана. Египет. Индия
Индонезия. Иран (Исламская Республика). Колумбия. Куба. Мадагаскар. Нигерия. 
Пакистан. Перу. Ру м ы н и я . Судан. Тунис. Шри-Ланка. Эквадор. Эфиопия и Югославия. к 
которым впоследствии присоединилась Бирма, представили проект резолюции, 
озаглавленный "Осуществление рекомендаций и решений десятой специальной сессии"
(А/С.1/42/L.70). Этот проект резолюции был представлен представителем Югославии на 
34-м заседании 6 ноября.

43. 10 ноября 1987 года Алжир. Бангладеш. Бирма. Венесуэла. Вьетнам. Гана. 
Германская Демократическая Республика. Египет. Индия. Индонезия. Иран (Исламская 
Республика). Колумбия. Куба. Мадагаскар. Нигерия. Пакистан. Перу. Румыния. Судан. 
Тунис. Шри-Ланка. Эквадор. Эфиопия и Югославия. к которым впоследствии 
присоединились Болгария и Монголия, представили пересмотренный проект 
резолюции А/С.1/42/L.70/Rev.1. Пересмотренный проект резолюции был представлен 
представителем Югославии на 40-м заседании 11 ноября и содержал следующее изменение

Седьмой пункт преамбулы, который гласил:

"подчеркивая вновь, что в нынешних обстоятельствах, более чем 
когда-либо раньше, необходимо дать новый импульс переговорам по 
разоружению, в особенности ядерному разоружению, на всех уровнях и 
достичь подлинного прогресса в ближайшем будущем",
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был заменен следующим пунктом:

“вновь подчеркивая, что активное участие государств-членов в 
эффективных переговорах по разоружению является необходимым условием 
выполнения ими своей ответственности содействовать поддержанию 
международного мира и безопасности, что все государства имеют право 
содействовать усилиям в области разоружения, что в нынешней обстановке, 
как никогда ранее, настоятельно необходимо дать новый импульс переговорам 
по разоружению, в особенности ядерному разоружению, на всех уровнях и 
достичь подлинного прогресса в ближайшем будущем и что все государства
должны воздерживаться от любых действий, которые оказывают или могут
оказать неблагоприятное воздействие на результаты переговоров по 
разоружению".

44. На своем 42-м заседании 12 ноября Комитет принял в результате заносимого в
отчет о заседании голосования 115 голосами против 12 при 3 воздержавшихся проект
резолюции А/С.1/42/L.70/Rev.1 (см. пункт 50, проект резолюции М). Голоса 
распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, Ботсвана, 
Бразилия, Бруней Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германская 
Демократическая Республика, Гондурас, Греция, Дания, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, Зимбабве, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Исландия, Йемен, Камерун, Катар, 
Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, 
Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, 
Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама,
Перу, Польша, Румыния, Саудовская Аравия, Свазиленд, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Сомали, 
Союз Советских Социалистических Республик, Судан, Таиланд, 
Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка.

Голосовали против: Бельгия, Германии, Федеративная Республика, Израиль,
Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Португалия, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция.

/.
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Воздержались: Испания, Норвегия, Япония.

Q. Проект резолюции А/С.1/42/L.76 и Rev.l и 2

45. 27 октября 1987 года Камерун представил проект резолюции, озаглавленный
"Рационализация работы Первого комитета" (A/C.1/42/L.76), следующего содержания:

"Генеральная Ассамблея.

вновь подтверждая, что для эффективного выполнения Организацией 
Объединенных Наций своей главной роли и основной обязанности в области 
разоружения и решения связанных с ним вопросов безопасности следует проявить 
необходимую политическую волю государств и продемонстрировать эффективность 
функционирования существующего механизма,

будучи убеждена, что существующий механизм рассмотрения вопросов 
разоружения и связанных с ними вопросов международной безопасности в рамках 
Организации Объединенных Наций может и должен быть укреплен путем принятия 
конкретных мер, направленных на повышение его эффективности и результативности,

подчеркивая необходимость повышения эффективности и результативности 
деятельности Первого комитета как главного органа Генеральной Ассамблеи по 
вопросам разоружения и связанным с ними вопросам международной безопасности,

признавая ценный вклад и предложения, уже внесенные для достижения 
вышеупомянутой цели, в том числе вклад и предложения группы бывших и нынешних 
председателей и членов бюро Первого комитета,

принимая во внимание доклад Комиссии по разоружению 12/.

1. постановляет принять следующие рекомендации, касающиеся работы 
Первого комитета:

a) повестку дня Первого комитета необходимо рационализировать путем 
группирования или объединения, по мере возможности, связанных между собой 
пунктов и установления интервала в один или более лет для обсуждения 
соответствующих пунктов;

b ) рекомендации по процедурным вопросам следует принимать не как 
резолюции, а как решения;

c) в интересах обеспечения максимальной эффективности и 
результативности проекты резолюций по одному и тому же вопросу или по одним 
тем же пунктам повестки дня необходимо, насколько это возможно, объединять;

d) следует по возможности избегать повторений в текстах и резо лоциях, а 
их обсуждение не должно проводиться на следующих друг за другом сессиях;

12/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия.
Дополнение № 42 (А/42/42).

/. .
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e) предельные сроки представления проектов резолюций следует сделать 
более сжатыми, с тем чтобы отвести больше времени на дискуссии и проведение 
неофициальных консультаций между делегациями, причем к этому процессу следует 
привлекать и членов бюро. В программе работы Первого комитета необходимо 
предусматривать определенный период времени для проведения таких консультаций;

f) Первому комитету следует проводить одни общие прения по всем 
вопросам разоружения, в ходе которых делегации могли бы высказываться по 
конкретным проблемам. Для оптимального использования времени и имеющихся 
ресурсов больше времени следует вьщелять на рассмотрение конкретных 
предложений и проектов резолюций;

g) выступления в ходе общих прений должны быть сосредоточены на 
вопросах, имеющих практическое значение для предстоящей работы Первого 
комитета ;

h) хотя объединение проектов резолюций по группам остается важным шагом 
на пути к рационализации работы Первого комитета, эта мера не должна исключать 
возможности внесения проектов резолюций и принятия по ним решений на любом 
этапе работы Комитета в целях экономии времени для проведения необходимых 
переговоров по более сложным проектам резолюций, после рассмотрения не 
вызывающих разногласий вопросов на более раннем этапе;

2. просит Первый комитет выполнить вышеупомянутые рекомендации на сорок 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи".

46. 4 ноября Австралия. Багамские Острова. Гвинея. Германии. Федеративная
Республика. Доминиканская Республика. Заир. Замбия. Ирландия. Камерун. Канада. 
Кения. Колумбия. Коморские Острова. Коста-Рика. Кот-д'Ивуар. Либерия. Мали. Самоа. 
Сан-Томе и Принсипи. Сомали. Того. Центральноафриканская Республика. Чад и 
Экваториальная Гвинея, к которым впоследствии присоединились Нидерланды , предложили 
пересмотренный проект резолюции А/С.1/42/L.76/Rev.1. Этот пересмотренный проект 
резолюции был представлен представителем Камеруна на 32-м заседании 4 ноября и 
содержал следующие изменения в пункте 1 постановляющей части:

a) в подпункте а пункта 1 постановляющей части после слова "установления" 
были добавлены слова "там, где это целесообразно";

b ) подпункт d пункта 1 постановляющей части был заменен следующим:

"в программе работы Первого комитета необходимо отводить
определенный период времени для проведения дискуссий и организованных 
неофициальных консультаций между делегациями";

c) подпункт е пункта 1 постановляющей части был опущен;

d) первоначальный подпункт f пункта 1 постановляющей части, ставший теперь
подпунктом е, был изменен следующим образом:
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"в целях оптимального использования имеющегося времени и ресурсов 
Первому комитету следует проводить единые общие прения по всем вопросам 
разоружения, в ходе которых делегации могли бы высказываться по 
конкретным проблемам";

е) первоначальный подпункт g пункта 1 постановляющей части был
перенумерован в подпункт f , а предшествующий подпункт h был опущен.

47. На Зб-м заседании 9 ноября представитель Ганы предложил устную поправку к 
пункту 1а постановляющей части проекта резолюции А/С.1/42/L.76/Rev.1, 
заключавшийся в том, чтобы после слова "возможности" была поставлена точка с 
запятой, а оставшаяся часть этого подпункта опущена.

48. 11 ноября 1987 года авторы предложили новый пересмотренный текст проекта
резолюции (А/G.1/42/L.76/Rev.2), содержащий следующие изменения в пункте 1 
постановляющей части:

a) подпункт а был изменен следующим образом:

"повестку дня Первого комитета необходимо рационализировать путем 
группирования или объединения, по мере возможности, связанных мещду собой 
пунктов в целях обеспечения большей организационной ясности и без ущерба 
для их существа";

b ) подпункт f был заменен следующим:

"предельный срок представления проектов резолюций по пунктам, 
касающимся разоружения, следует перенести на еще более раннюю дату, 
насколько это возможно, с тем чтобы было достаточно времени для 
проведения консультаций до принятия решений по этим проектам".

49. На своем 42-м заседании 12 ноября Комитет принял проект резолюции А/С.1/42/
L.76/Rev.2 в результате заносимого в отчет о заседании голосования 103 голосами 
при 24 воздержавшихся, причем никто не голосовал против (см. пункт 50, проект 
резолюции N). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Афганистан, Багамские
Острова, Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бельгия, Бенин, Болгария, 
Ботсвана, Бруней Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Венгрия, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Германии, Федеративная Республика,
Германская Демократическая Республика, Гондурас, Греция, 
Дания, Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Израиль, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, Канада, Кения, 
Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Лесото, Либерия, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Локсембург, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальта, Марокко, Монголия, Нигерия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман,

/.
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Польша, Португалия, Румыния, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Франция, Центральноафриканская Республика, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Эквадор, Ямайка, Япония.

Голосовали против : Никто не голосовал против.

Воздержались: Аргентина, Бангладеш, Бирма, Боливия, Бразилия, Бутан,
Венесуэла, Индия, Иран (Исламская Республика), Катар, 
Кипр, Китай, Куба, Мадагаскар, Мальдивские Острова, 
Мексика, Непал, Никарагуа, Пакистан, Панама, Перу, 
Шри-Ланка, Эфиопия, Югославия.

III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

50. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий проект 
резолюции:

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ И РЕШЕНИЙ, ПРИНЯТЫХ 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ

А

Неприменение ядерного оружия и предотвращение ядерной войны

Генеральная Ассамблея.

напоминая. что в соответствии с пунктом 20 Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 13/, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, эффективные меры ядерного разоружения и 
предотвращение ядерной войны имеют первоочередное значение и что 
приверженность этому была вновь подтверждена Ассамблеей на ее двенадцатой 
специальной сессии, второй специальной сессии, посвященной разоружению,

напоминая также, что в пункте 58 Заключительного документа говорится, что 
все государства, особенно государства, обладающие ядерным оружием, должны 
рассмотреть как можно скорее различные предложения, направленные на 
обеспечение предотвращение применения ядерного оружия, предотвращения 
возникновения ядерной войны и достижение связанных с этим целей, в тех

13/ Резолюция S/10-2.
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случаях, когда это возможно, посредством международных договоренностей, и тем 
самым обеспечить, чтобы существование человечества не было поставлено под 
угрозу,

вновь подтверждая, что обладающие ядерным оружием государства несут 
главную ответственность за ядерное разоружение и за принятие мер, направленных 
на предотвращение возникновения ядерной войны,

будучи убеждена в том, что человечество может и должно поставить заслон 
ядерной катастрофе и что отказ от применения ядерного оружия первым является 
одной из самых неотложных мер по достижению этой цели,

подчеркивая. что ядерная война никогда не должна быть развязана и в ней 
не может быть победителей,

напоминая. что в Политической декларации, принятой Восьмой Конференцией 
глав государств и правительств неприсоединившихся стран, состоявшейся в Хараре 
1-6 сентября 1986 года, содержался призыв ко всем государствам, обладающим 
ядерным оружием, скорейшим образом взять на себя безусловное для исполнения 
международное обязательство не применять первыми ядерное оружие и не угрожать 
его применением 14/,

подчеркивая. что в интересах международного мира и безопасности военные 
концепции и доктрины должны носить строго оборонительный характер,

1. считает, что торжественные заявления двух обладающих ядерным оружием 
государств, сделанные или подтвержденные на двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи относительно их соответствующих обязательств не 
применять первыми ядерное оружие, являются важным шагом на пути к уменьшению 
угрозы ядерной войны;

2. выражает надежду, что те обладающие ядерным оружием государства, 
которые еще не сделали этого, рассмотрят вопрос о том, чтобы сделать 
аналогичные заявления относительно неприменения первыми ядерного оружия;

3. просит Конференцию по разоружению начать переговоры по пункту ее 
повестки дня "Предотвращение ядерной войны" и рассмотреть, в частности, вопрос 
о разработке международного документа юридически обязательного характера, в 
котором было бы сформулировано обязательство не применять первыми ядерное 
оружие;

4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Неприменение ядерного оружия и 
предотвращение ядерной войны".

14/ См. A/41/697-S/18392, приложение, раздел I, пункт 47.
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В

Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений. 
принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой 

специальной сессии

Генеральная Ассамблея.

ссыпаясь на свои резолюции 39/148 L от 17 декабря 1984 года, 40/152 J от 
16 декабря 1985 года и 41/86 J от 4 декабря 1986 года,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря по этому вопросу, 
представленный в соответствии с резолюцией 41/86 J 15/.

с озабоченность отмечая, что проблема, определенная в вышеупомянутых 
резолюциях, не стала менее острой,

будучи твердо убеждена, что все государства жизненно заинтересованы в 
успехе переговоров по разоружению,

принимая во внимание пункт 28 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 16/. первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, в котором она подтвердила, что все государства 
обязаны содействовать усилиям в области разоружения и что все государства 
имеют право участвовать в переговорах по разоружению, а также подпункты g и 
h пункта 120 Заключительного документа,

ссыпаясь далее на свою резолюцию 38/183 от 20 декабря 1983 года, в 
которой она призвала правительства всех государств внести существенный вклад, 
в частности, в дело приостановки и обращения вспять гонки вооружений, особенно 
в ядерной области, и тем самым в уменьшение угрозы ядерной войны,

1. вновь подтверждает право всех государств, не являющихся членами 
Конференции по разоружению, участвовать в работе пленарных заседаний 
Конференции по вопросам существа;

2. настоятельно призывает государства - члены Конференции по 
разоружению не использовать правила процедуры Конференции таким образом, чтобы 
воспрепятствовать осуществлению права государств, не являющихся ее членами, 
участвовать в работе Конференции;

3. п р о с и т  Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок третьей сессии доклад о прогрессе, достигнутом в ходе осуществления 
настоящей резолюции.

15/ А/42/552.

16/ Резолюция S-10/2.
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С

Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение

Генеральная Ассамблея.

напоминая. что в пункте 11 Заключительного документа десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 17/. первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, Ассамблея заявила, что гонка ядерных вооружений отнюдь не 
содействует укреплению безопасности всех государств, а, наоборот, ослабляет ее 
и увеличивает опасность возникновения ядерной войны и что имеющегося ядерного 
оружия более чем достаточно, чтобы уничтожить жизнь на Земле,

напоминая также, что в пункте 47 Заключительного документа Ассамблея 
выразила свою убежденность в том, что ядерное оружие создает величайшую 
опасность для человечества и для дальнейшего существования цивилизации, что 
необходимо остановить и обратить вспять гонку ядерных вооружений во всех ее 
аспектах, с тем чтобы предотвратить опасность возникновения войны с 
применением ядерного оружия, и что конечной целью в этом плане является полная 
ликвидация ядерного оружия,

отмечая. что в Политической декларации, принятой Седьмой Конференцией 
глав государств и правительств неприсоединившихся стран, состоявшейся в Дели 
7-12 марта 1983 года, отмечалось, что новая эскалация гонки ядерных 
вооружений, а также расчет на доктрины ядерного сдерживания еще больше 
увеличили опасность возникновения ядерной войны и сделали международные 
отношения еще более ненадежными и нестабильными, и что, как было также 
заявлено на Конференции, ядерное оружие - это не просто орудие войны, это - 
средство массового уничтожения 18/.

отмечая далее, что в Политической декларации, принятой Восьмой 
Конференцией глав государств и правительств неприсоединившихся стран, 
состоявшейся в Хараре 1-6 сентября 1986 года, отмечалось, что идея возможности 
поддержания мира на планете путем ядерного сдерживания - на основе доктрины, 
которая представляет собой первопричину продолжающейся эскалации накопления и 
совершенствования ядерных вооружений, - является самым опасным из существующих 
мифов 19/.

считая, что все государства жизненно заинтересованы в переговорах по 
ядерному разоружению, так как наличие ядерного оружия в арсеналах небольшого 
числа государств непосредственным и коренным образом угрожает жизненным 
интересам безопасности как государств, обладающих ядерным оружием, так и 
государств, не обладающих ядерным оружием,

17/ Резолюция S-10/2.

18/ См. A/38/132-S/15675 и Согг.1 и 2, приложение, раздел I, пункт 28. 

19/ См. А/41/697-S/18932, приложение, раздел I, пункт 33.
! ...
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приветствуя предложения о полной ликвидации ядерного оружия во всем мире,

считая необходимым прекратить любое испытание, производство и 
развертывание ядерного оружия всех типов и разновидностей и систем его 
доставки в качестве первого шага в процессе, который должен привести к 
достижению существенного сокращения ядерных сил, и приветствуя в этом 
контексте Совместную декларацию от 22 мая 1984 года глав государств и 
правительств Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной Республики 
Танзании и Швеции 20/, которая была подтверждена в Делийской декларации 21/ и

Мексиканской декларации 22/ руководителей этих государств от 28 января 
1985 года и 7 августа 1986 года, соответственно,

отмечая, что на Конференции по разоружению на ее сессии 1987 года было
представлено несколько предложений для рассмотрения практических мер,

выражая сожаление, однако, в связи с тем, что Конференция по разоружению 
не смогла достичь договоренности относительно создания специального комитета 
по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению,

будучи убеждена в настоятельной необходимости принять конструктивные меры
к тому, чтобы остановить и обратить вспять гонку ядерных вооружений,

1. вновь подтверждает, что проведение двусторонних переговоров по 
ядерным и космическим вооружениям ни в коей мере не уменьшает настоятельной 
необходимости начать на Конференции по разоружению многосторонние переговоры о 
прекращении гонки ядерных вооружений и о ядерном разоружении;

2. считает необходимым активизировать усилия, с тем чтобы начать в 
самом первоочередном порядке многосторонние переговоры в соответствии с 
положениями пункта 50 Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 17/. первой специальной сессии, посвященной разоружению;

3. вновь просит Конференцию по разоружению создать в начале своей 
сессии 1988 года специальный комитет для развития положений пункта 50 
Заключительного документа и представления рекомендаций Конференции 
относительно наилучших возможных путей начала многосторонних переговоров с 
целью достижения на соответствующих этапах договоренностей, предусматривающих 
адекватные меры контроля, относительно:

20/ A/39/277-S/16587, приложение. Печатный текст см. в Официальных 
отчетах Совета Безопасности, тридцать девятый год. Дополнение за апрель, май и 
июнь 1984 года, документ S/16587, приложение.

21/ A/40/114-S/16921, приложение. Печатный текст см. в Официальных 
отчетах Совета Безопасности, сороковой год. Дополнение за январь, февраль и 
март 1985 года, документ S/16921, приложение.

22/ A/41/518-S/18277, приложение I.
/.
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a) прекращения качественного совершенствования и разработки систем 
ядерного оружия;

b ) прекращения производства всех типов ядерного оружия и средств его 
доставки и производства расщепляющихся материалов для целей оружия;

c) существенного сокращения имеющихся запасов ядерного оружия, ведущего 
в конечном итоге к их ликвидации;

4. просит Конференцию по разоружению представить Генеральной Ассамблее 
на ее сорок третьей сессии доклад о рассмотрении этого вопроса;

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Прекращение гонки ядерных вооружений и 
ядерное разоружение".

D

Предотвращение ядерной войны

Генеральная Ассамблея.

будучи встревожена угрозой для существования человечества, которую 
создают наличие ядерного оружия и продолжающаяся гонка ядерных вооружений,

будучи глубоко озабочена возросшей опасностью ядерной войны, вызванной 
усилением гонки ядерных вооружений и серьезным ухудшением международной 
обстановки,

сознавая, что устранение угрозы ядерной войны является самой острой и 
неотложной задачей современности,

вновь заявляя, что избавление грядущих поколений от бедствий еще одной 
мировой войны, которая неизбежно была бы ядерной войной, является общей 
ответственностью всех государств-членов,

напоминая положения пунктов 47-50 и 56-58 Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 23/, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, относительно процедур, направленных на 
обеспечение предотвращения ядерной войны,

напоминая также, что на Седьмой Конференции глав государств и 
правительств неприсоединившихся стран, состоявшейся в Дели 7-12 марта 
1983 года, было заявлено, что ядерное оружие - это не просто орудие войны, 
это - средство массового уничтожения 24/. и что на Восьмой Конференции глав

23/ Резолюция S-10/2.

24/ См. A/38/132-S/15675 и Согг.1 и 2, приложение, раздел I, пункт 28.
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государств и правительств неприсоединившихся стран, состоявшейся в Хараре 
1-6 сентября 1986 года, было заявлено, что накопление оружия, особенно 
ядерного оружия, представляет собой угрозу выживанию человечества и что 
повтому возникла настоятельная необходимость того, чтобы государства 
отказались от опасной цели обеспечения односторонней безопасности посредством 
вооружения и стали сторонниками достижения общей безопасности посредством 
разоружения 25/.

напоминая далее свои резолюции 36/81 В от 9 декабря 1981 года, 37/78 I от
9 декабря 1982 года, 38/183 G от 20 декабря 1983 года, 39/148 Р от 17 декабря
1984 года, 40/152 Q от 16 декабря 1985 года и, в частности, свою
резолюцию 41/86 G от 4 декабря 1986 года, в которой она выразила свою
убежденность в том, что ввиду срочности вопроса и неадекватности или 
недостаточности принятых мер необходимо разработать подходящие меры для 
ускорения эффективных действий по предотвращению ядерной войны, и вновь 
просила Конференцию по разоружению начать в первоочередном порядке переговоры 
в целях достижения соглашения по соответствующим и практическим мерам для 
предотвращения ядерной войны,

рассмотрев доклад Конференции по разоружению о ее сессии 1987 года 26/.

отмечая с глубоким беспокойством, что Конференция по разоружению опять не 
смогла начать переговоры по этому вопросу на своей сессии 1987 года,

принимая во внимание прения по этому вопросу на своей сорок второй сессии,

будучи убеждена в том, что предотвращение ядерной войны и уменьшение 
опасности возникновения ядерной войны являются вопросами первостепенной 
важности и отвечают жизненным интересам всех народов мира,

будучи также убеждена в том, что предотвращение ядерной войны - проблема 
слишком важная, чтобы оставлять ее решение на усмотрение лишь государств, 
обладающих ядерным оружием,

1. с сожалением отмечает, что, хотя Конференция по разоружению 
обсуждает вопрос о предотвращении ядерной войны на протяжении нескольких лет, 
она оказалась не в состоянии даже учредить вспомогательный орган для 
рассмотрения соответствующих и практических мер по ее предотвращению;

2. вновь выражает свою убежденность в том, что ввиду срочности вопроса 
и неадекватности или недостаточности принятых мер необходимо разработать 
подходящие меры для ускорения эффективных действий по предотвращению ядерной 
войны;

25/ См. A/41/697-S/18392, приложение, раздел I, пункт 31.

26/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия.
Дополнение У 27 (А/42/27).
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3. вновь просит Конференцию по разоружению начать в первоочередном 
порядке переговоры в целях достижения соглаяения по соответствующий и 
практическим мерам для предотвращения ядерной войны, которые можно было бы 
обсудить и принять в индивидуальном порядке, и учредить с этой целью 
специальный комитет по данному вопросу в начале своей сессии 1988 года:

4. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Предотвращение ядерной войны".

Б

Международное сотрудничество в целях разоружения

Генеральная Ассамблея.

вновь подчеркивая безотлагательную необходимость активных и постоянных 
усилий для ускорения реализации рекомендаций и решений, единодужно одобренных 
на ее десятой специальной сессии 27/, первой специальной сессии, посвященной 
разоружению,

ссыпаясь на Декларацию о международном сотрудничестве в целях разоружения 
от 11 декабря 1979 года 28/ и на свои резолюции 36/92 О от 9 декабря 
1981 года, 37/78 В от 9 декабря 1982 года, 38/183 F от 20 декабря 1983 года, 
39/148 М от 17 декабря 1984 года, 40/152 I от 16 декабря 1985 года и 41/86 К 
от 5 декабря 1986 года,

подчеркивая жизненно важную необходимость принятия сбалансированных, 
взаимоприемлемых, поддающихся всеобъемлющему контролю и эффективных мер в 
направлении прекращения гонки вооружений и достижения разоружения, особенно в 
ядерной области, для сохранения мира и укрепления всеобъемлющей международной 
безопасности,

учитывая жизненную заинтересованность всех государств в принятии 
конкретных эффективных мер по разоружению, что позволило бы за счет конверсии 
высвободить значительные материальные, финансовые и людские ресурсы для 
использования в мирных целях, и в частности - с помощью соответствующего 
международного механизма - для преодоления экономической отсталости 
развивающихся стран,

будучи убеждена в необходимости укрепления конструктивного международного 
сотрудничества, основанного на политической доброй воле государств к 
проведению успешных переговоров по разоружению и на большей открытости в 
военных вопросах в соответствии с приоритетами, установленньми в 
Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 27/.

27/ Резолюция S-10/2. 

28/ Резолюция 34/88.
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подчеркивая. что международное сотрудничество в целях разоружений должно 
быть направлено в первую очередь на предотвращение ядерной войны путем 
постепенной ликвидации ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, прекращения испытаний ядерного оружия, предотвращения гонки 
вооружений в космическом пространстве и глобального разоружения в области 
обычных вооружений с учетом характерных особенностей различных регионов, а 
также на укрепление доверия как неотъемлемого компонента отношений между 
государствами,

считая. что прогресс в деле освобождения мира от ядерного оружия может 
достигаться поэтапно в отношении как числа участников, так и охватываемых 
вооружений при постоянном укреплении международной безопасности и стабильности

считая. что придание более широкого международного характера всем 
переговорам по разоружению явилось бы важным фактором, содействующим их успеху

с удовлетворением отмечая рост динамизма усилий международного сообщества 
по предотвращению ядерной угрозы и по достижению подлинного перелома в области 
разоружения,

подчеркивая. что два обладающих ядерным оружием государства, которые 
располагают наиболее крупными ядерными арсеналами, должны продолжать и далее 
ускорять свои переговоры в целях обуздания гонки ядерных вооружений, 
воздерживаясь при этом на взаимной основе от выведения оружия в космическое 
пространство,

считая. что все обладающие ядерным оружием государства должны внести свой 
национальный вклад в создание мира, свободного от ядерного оружия,

сознавая, что в ядерно-космический век надежная безопасность всех стран 
во всех сферах международных отношений может быть обеспечена лишь 
политическими средствами, путем совместных усилий всех государств,

1. предлагает всем государствам продолжать расширять сотрудничество и 
активно добиваться проведения результативных переговоров по разоружению на 
основе принципов взаимности, равенства, ненанесения ущерба безопасности и 
неприменения силы в международных отношениях, с тем чтобы они могли 
предотвратить качественное совершенствование и количественное наращивание 
оружия, а также создание новых типов и систем оружия, в особенности оружия 
массового уничтожения, и обеспечить целенаправленный и всеобъемлющий процесс 
разоружения;

2. подчеркивает важность повышения эффективности Организации 
Объединенных Наций в осуществлении ее первостепенной роли и ответственности 
первостепенной важности в сфере разоружения;

3. подчеркивает необходимость воздерживаться от распространения любых 
доктрин и концепций, которые, оправдывая ядерную войну, могут поставить под 
угрозу международный мир и безопасность;

4. предлагает всем государствам рассмотреть, в духе сотрудничества, 
пути и средства обеспечения более широкого международного характера текущих 
переговоров по разоружению;
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5. заявляет, что применение силы в международных отношениях, равно как 
и в попытках не допустить полного осуществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 29/, представляет собой явление, 
не совместимое с идеей международного сотрудничества в целях разоружения;

6. вновь выражает свою глубокую убежденность в том, что космическое 
пространство должно быть исключено из сферы военных приготовлений и должно 
использоваться исключительно в мирных целях, на благо всего человечества;

7. обращается с призывом к государствам, являющимся членами военных 
группировок, способствовать, опираясь на Заключительный документ десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи и руководствуясь духом сотрудничества 
и открытости, постепенному взаимному ограничению своей военной деятельности, а 
также сокращению своих вооруженных сил и вооружений, создавая таким образом 
условия для их роспуска;

8. призывает все государства-члены и соответствующие международные 
организации продолжать развивать и распространять, особенно в связи с 
проведением Всемирной кампании за разоружение, объявленной Генеральной 
Ассамблеей на ее двенадцатой специальной сессии, второй специальной сессии, 
посвященной разоружению, идею международного сотрудничества в целях 
разоружения;

9. призывает правительства всех государств внести существенный вклад в 
дело приостановки и обращения вспять гонки вооружений, особенно в ядерной 
области, и тем самым в уменьшение угрозы ядерной войны и укрепление 
международного мира и безопасности.

F

Контроль во всех его аспектах

Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на свои резолюции 40/152 О от 16 декабря 1985 года и 41/86 Q от 
4 декабря 1986 года,

сознавая срочную необходимость достижения соглашений об ограничении 
вооружений и мерах по разоружению, способных содействовать поддержанию мира и 
безопасности,

будучи убеждена в том, что, для того чтобы такие меры были эффективными, 
они должны быть справедливыми и сбалансированными, а также приемлемыми для 
всех сторон, суть их должна быть ясной, а их соблюдение должно быть очевидным,

29/ Резолюция 1514 (XV).
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отмечая. что чрезвычайная важность контроля и соблюдения соглашений 
является общепризнанной,

вновь подтверждая свою убежденность в том, что, как отмечается в 
пункте 91 Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 30/, принятого консенсусом на этой сессии - ее первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, - в целях содействия заключению и 
эффективному осуществлению соглашений по разоружению и созданию доверия 
государства должны принять соответствующие положения о контроле в таких 
соглашениях,

вновь подтверждая свое мнение о том, что:

a) в соглашениях о разоружении и ограничении вооружений должны 
предусматриваться адекватные и эффективные меры контроля, удовлетворительные 
для всех соответствующих сторон, с тем чтобы создать необходимое доверие и 
обеспечить их соблюдение всеми сторонами;

b ) форма и условия контроля, предусматриваемые в любом конкретном 
соглашении, зависят от целей, объема и характера данного соглашения и 
определяются ими;

c) соглашения должны предусматривать участие сторон непосредственно или 
через систему Организации Объединенных Наций в процессе контроля;

d) там, где это целесообразно, следует использовать комплекс нескольких 
методов контроля, а также другие процедуры обеспечения соблюдения;

напоминая о том, что:

a) в контексте международных переговоров по разоружению следует 
продолжить изучение проблемы контроля и рассмотреть адекватные методы и 
процедуры в этой области;

b ) следует приложить все усилия к разработке соответствующих методов и 
процедур, которые не носили бы дискриминационного характера, не были бы 
сопряжены с неоправданным вмешательством во внутренние дела других государств 
и не ставили бы под угрозу их экономическое и социальное развитие;

считая. что средства контроля должны быть разработаны в качестве 
объективных средств, позволяющих определить, выполняются ли соглашения, и 
должным образом учтены в ходе переговоров по разоружению,

30/ Резолюция S-10/2.
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с удовлетворением принимая к сведению доклад Комиссии по разоружению 31/.

1. призывает государства-члены активизировать свои усилия по достижению 
соглашений о сбалансированных, взаимоприемлемых, поддающихся всеобъемлющему 
контролю и эффективных мерах по ограничению вооружений и разоружению;

2. призывает все государства, которые еще не сделали этого, сообщить 
Генеральному секретарю не позднее 31 марта 1988 года свои мнения и предложения 
относительно принципов контроля, как это предлагается Генеральной Ассамблеей в 
ее резолюции 41/86 Q;

3. настоятельно призывает отдельные государства-члены и группы 
государств-членов, обладающие опытом в области контроля, рассмотреть пути, 
которыми они могут способствовать адекватным и эффективным мерам контроля и 
содействовать их включению в соглашения об ограничении вооружений и 
разоружении;

4. просит Комиссию по разоружению завершить свое рассмотрение вопроса о 
контроле во всех его аспектах на своей основной сессии 1988 года, в контексте 
усилий по достижению всеобщего и полного разоружения под эффективным 
международным контролем, в качестве вопроса, имеющего чрезвычайно важное 
значение для достижения и осуществления соглашений об ограничении вооружений и 
разоружении, с целью разработки, по мере необходимости, конкретных 
рекомендаций и предложений, касающихся контроля во всех его аспектах, включая 
принципы, положения и средства в целях содействия включению положений об 
адекватном контроле в соглашения об ограничении вооружений и разоружении, а 
также о роли Организации Объединенных Наций и ее государств-членов в области 
контроля, и представить Генеральной Ассамблее на ее третьей специальной 
сессии, посвященной разоружению, и ее сорок третьей сессии доклады о своих 
прениях, выводах и рекомендациях;

5. просит Генерального секретаря подготовить для основной сессии 
Комиссии по разоружению 1988 года компиляцию мнений, полученных от 
государств-членов по этому вопросу;

6. просит также Генерального секретаря довести настоящую резолюцию до 
сведения Генеральной Ассамблеи на ее третьей специальной сессии, посвященной 
разоружению;

7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Контроль во всех его аспектах".

31/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия.
Дополнение № 42 (А/42/42).
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G

Доклад Комиссии по разоружению

Генеральная Ассамблея.

рассмотрев доклад Комиссии по разоружению 32/.

вновь подчеркивая важность эффективного осуществления соответствующих 
рекомендаций и решений, изложенных в Заключительном документе десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 33/. первой специальной сессии, 
посвященной разоружению,

учитывая соответствующие разделы Заключительного документа двенадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 34/« второй специальной сессии, 
посвященной разоружению,

принимая во внимание ту роль, которую призвана играть Комиссия по 
разоружению, и вклад, который она должна вносить в рассмотрение различных 
проблем в области разоружения и представление по ним рекомендаций и в 
содействие осуществлению соответствующих решений десятой специальной сессии,

ссылаясь на свои резолюции 33/71 Н от 14 декабря 1978 года, 34/83 Н от 
11 декабря 1979 года, 35/152 F от 12 декабря 1980 года, 36/92 В от 9 декабря 
1981 года, 37/78 Н от 9 декабря 1982 года, 38/183 Е от 20 декабря 1983 года, 
39/148 R от 17 декабря 1984 года, 40/152 F от 16 декабря 1985 года и 41/86 Е 
от 4 декабря 1986 года,

1. принимает к сведению доклад Комиссии по разоружению;

2. отмечает, что Комиссии по разоружению еще предстоит завершить 
рассмотрение некоторых пунктов, включенных в ее повестку дня, но вместе с тем 
с признательностью отмечает прогресс, достигнутый по некоторым из этих пунктов

3. напоминает о роли Комиссии по разоружению как специального 
совещательного органа в рамках многостороннего механизма Организации' 
Объединенных Наций в области разоружения, который позволяет проводить глубокое 
обсуждение определенных вопросов разоружения, ведущее к представлению 
конкретных рекомендаций по этим вопросам;

32/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия, 
Дополнение № 42 (А/42/42).

33/ Резолюция S-10/2.

34/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая с п е ц и а л ь н а я
сессия. приложения. пункты 9-13 повестки дня, документ A/S-12/32.



A/42/754
Russian
Page 41

4. подчеркивает важность того, чтобы Комиссия по разоружению строила 
свою работу на основе соответствующей повестки дня по тематике разоружения, 
что позволит Комиссии сконцентрировать свои усилия и таким образом добиться 
оптимальных результатов в ее деятельности по конкретным вопросам в 
соответствии с резолюцией 37/78 Н;

5. просит Комиссию по разоружению продолжить свою работу в соответствии 
с ее мандатом, как он определен в пункте 118 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 33/. и в соответствии с пунктом 3 
резолюции 37/78 Н и с этой целью приложить все усилия для разработки на ее 
основной сессии 1988 года конкретных рекомендаций по еще не решенным вопросам, 
стоящим в ее повестке дня, с учетом соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи, а также результатов ее основной сессии 1987 года;

6. просит также Комиссию по разоружению собраться в 1988 году на 
период, не превышающий четырех недель, и представить Генеральной Ассамблее на 
ее третьей специальной сессии, посвященной разоружению, специальный доклад по 
вопросам существа, содержащий конкретные рекомендации по пунктам, включенным в 
ее повестку дня, а также представить Ассамблее доклад на ее сорок третьей 
сессии;

7. просит Генерального секретаря препроводить Комиссии по разоружению 
доклад Конференции по разоружению 35/ вместе со всеми официальными отчетами 
сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи, относящимися к вопросам 
разоружения, и оказывать всяческую помощь, которая может потребоваться 
Комиссии для осуществления настоящей резолюции;

8. просит далее Генерального секретаря обеспечить предоставление 
Комиссии и ее вспомогательным органам полного объема услуг в области устного и 
письменного перевода на официальные языки и вьщелить на эти цели в 
первоочередном порядке все необходимые ресурсы и средства обслуживания;

9. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии по разоружению".

Н

Неделя разоружения

Генеральная Ассамблея.

будучи крайне обеспокоена продолжением гонки вооружений,

подчеркивая жизненно важное значение устранения угрозы ядерной войны, 
прекращения гонки ядерных вооружений и достижения разоружения для сохранения 
всеобщего мира и безопасности.

35/ Там же, сорок вторая сессия. Дополнение № 27 (А/42/27).
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вновь подчеркивая необходимость и важность широкой и постоянной 
мобилизации мирового общественного мнения в поддержку прекращения и обращения 
вспять гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, во всех ее 
аспектах,

принимая во внимание стремление мировой общественности предотвратить 
гонку вооружений в космосе и прекратить ее на Земле и ликвидировать ядерное и 
другие виды оружия массового уничтожения,

настоятельно призывая все государства-члены не препятствовать 
осуществлению их гражданами прав на организацию и участие в демонстрациях и 
движении, направленных против войны и угрозы ядерного оружия,

с удовлетворением отмечая широкую и активную поддержку со стороны 
правительств, а также международных и национальных организаций решения, 
принятого Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, о провозглашении недели, 
начинающейся 24 октября, в день основания Организации Объединенных Наций, 
неделей, посвященной содействию целям разоружения 36/.

ссылаясь на рекомендации, касающиеся Всемирной кампании за разоружение, 
которые содержатся в приложении V к Заключительному документу двенадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, второй специальной сессии, 
посвященной разоружению, в частности на рекомендацию о том, чтобы по-прежнему 
широко отмечать Неделю разоружения 37/.

ссылаясь также на свои предьщущие резолюции по вопросу о Неделе 
разоружения,

1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря 38/ о принятых правительственными и неправительственными 
организациями последующих мерах по проведению Недели разоружения;

2. выражает свою признательность всем государствам, меадународным и 
национальным правительственным и неправительственным организациям за их 
энергичную поддержку и активное участие в проведении Недели разоружения;

3. просит все государства, которые этого желают, при проведении 
соответствующих мероприятий на местном уровне по случаю Недели разоружения 
учитывать элементы примерной программы Недели разоружения, подготовленной 
Генеральным секретарем;

36/ Резолюция S-10/2, пункт 102.

/..•

37/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная
сессия. приложения. пункты 9-13 повестки дня, документ A/S-12/32,
приложение V, пункт 12.

38/ А/42/469.

I
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4. просит правительства продолжать в соответствии с резолюцией 33/71 D 
Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1978 года информировать Генерального 
секретаря о мероприятиях, проводимых для содействия целям Недели разоружения;

5. просит соответствующие специализированные и другие учреадения 
активизировать в рамках своих полномочий деятельность по распространению 
информации о последствиях гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, 
и просит их информировать об этом Генерального секретаря;

6. просит также международные неправительственные организации принять 
активное участие в Неделе разоружения и информировать Генерального секретаря о 
проводимых мероприятиях;

7. предлагает далее Генеральному секретарю как можно шире использовать 
информационные органы Организации Объединенных Наций для содействия лучшему 
пониманию мировой общественностью проблем разоружения и целей Недели 
разоружения;

8. просит Генерального секретаря в соответствии с пунктом 4 
резолюции 33/71 D представить Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии 
доклад об осуществлении положений настоящей резолюции.

I

Всеобъемлющая программа разоружения

Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на свои резолюции 38/183 К от 20 декабря 1983 года, 39/148 I от 
17 декабря 1984 года и 40/152 D от 16 декабря 1985 года, в которых она просила 
Конференцию по разоружению представить Генеральной Ассамблее на ее сорок 
первой сессии полный проект всеобъемлющей программы разоружения,

учитывая свое решение 41/421 В от 14 сентября 1987 года, в котором она 
приняла к сведению доклад Конференции по разоружению 39/. содержащий доклад 
Специального комитета по всеобъемлющей программе разоружения 40/ о его работе 
во время сессии Конференции 1987 года, и постановила включить в 
предварительную повестку дня своей сорок второй сессии подпункт, озаглавленный 
"Всеобъемлющая программа разоружения: доклад Конференции по разоружению",

39/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок первая сессия.
Дополнение № 27А (A/41/27/Add.1).

40/ Там же, пункт 4.

/ . . .
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отмечая, что в своем докладе Специальный комитет постановил рекомендовать 
Конференции по разоружению вновь создать Комитет в начале сессии 1988 года с 
целью решения неурегулированных вопросов и своевременного завершения 
переговоров по программе для ее представления Генеральной Ассамблее на ее 
третьей специальной сессии, посвященной разоружению,

отмечая далее, что Конференция по разоружению согласилась с этой 
рекомендацией,

1. сожалеет. что Конференция по разружению не смогла завершить 
разработку всеобъемлющей программы разоружения в 1987 году и представить 
проект этой программы Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии;

2. настоятельно призывает Конференцию по разоружению возобновить свою 
работу по разработке всеобъемлющей программы разоружения в начале своей сессии 
1988 года с целью решения неурегулированных вопросов и своевременного 
завершения переговоров по программе для ее представления Генеральной Ассамблее 
на ее третьей специальной сессии, посвященной разоружению, и для этой цели 
вновь создать свой Специальный комитет по всеобъемлющей программе разоружения.

J

Исследования Организации Объединенных Наций в области разоружения

Генеральная Ассамблея.

ссыпаясь на свои резолюции 40/152 К от 16 декабря 1985 года и 41/86 С от 
4 декабря 1986 года,

вновь подтверждая тот ценный вклад, который исследования Организации 
Объединенных Наций могут внести в обсуждение и рассмотрение вопросов 
разоружения,

удовлетворением отмечая мнения государств-членов, содержащиеся в докладах 
Генерального секретаря 41/.

принимая во внимание, что Консультативный совет по исследованиям в 
области разоружения действует также в качестве Совета попечителей Института 
Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения,

отмечая. что создание Института Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения предоставляет новые возможности в отношении 
исследований в области разоружения,

41/ А/42/363 и Add.l.
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1. с удовлетворением принимает к сведению доклад Консультативного 
совета по исследованиям в области разоружения 42/:

2. подтверждает. что принятие окончательного решения о том, каким 
образом должны подготавливаться исследования Организации Объединенных Наций в 
области разоружения, лежит на Генеральной Ассамблее;

3. принимает к сведению вывод Консультативного совета о том, что 
консенсус должен являться нормальной практикой в исследовательских группах, но 
что при невозможности примирить точки зрения следует позволять высказывать 
различные мнения;

4. предлагает государствам-членам принимать к сведению выводы и 
рекомендации Консультативного совета при представлении предложений в отношении 
исследований в области разоружения.

К

Доклад Конференции по разоружению

Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на соответствующие части Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 43/. первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, в частности на пункт 120 Заключительного документа,

принимая во внимание, что в области разоружения предстоит проделать еще 
значительную и неотложную работу,

будучи убеждена, что Конференция по разоружению как единый многосторонний 
форум переговоров по разоружению должна играть центральную роль в 
осуществлении Программы действий, изложенной в разделе III Заключительного 
документа десятой специальной сессии,

рассмотрев доклад Конференции по разоружению 44/, который Конференция 
приняла консенсусом,

1. принимает к сведению доклад Конференции по разоружению о своей 
сессии 1987 года;

42/ А/42/300, приложение.

43/ Резолюция S-10/2.

44/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия.
Дополнение № 27 (А/42/27).
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2. подтверждает роль Конференции по разоружению как единого 
многостороннего форума международного сообщества для ведения переговоров по 
разоружению;

3. предлагает Конференции по разоружению активизировать свою работу 
согласно соответствующим положениям, содержащимся в пункте 120 Заключительного 
документа десятой специальной сессии;

4. предлагает также Конференции по разоружению представить Генеральной 
Ассамблее на ее сорок третьей сессии доклад о своей работе;

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Доклад Конференции по разоружению".

L

Доклад Конференции по разоружению

Генеральная Ассамблея.

ссылаясь на свои резолюции 34/83 В от 11 декабря 1979 года, 35/152 J от 
12 декабря 1980 года, 36/92 F от 9 декабря 1981 года, 37/78 G от 9 декабря 
1982 года, 38/183 I от 20 декабря 1983 года, 39/148 N от 17 декабря 1984 года, 
40/152 И от 16 декабря 1985 года и 41/86 И от 4 декабря 1986 года,

рассмотрев доклад Конференции по разоружению 45/,

будучи убеждена, что Конференция по разоружению как единый многосторонний 
орган по ведению переговоров в области разоружения должна играть центральную 
роль в переговорах по существу первоочередных вопросов разоружения и по 
осуществлению Программы действий, изложенной в разделе III Заключительного 
документа десятой специальной сессии 46/,

вновь подтверждая, что создание специальных комитетов обеспечивает 
наилучший механизм для ведения многосторонних переговоров по пунктам повестки 
дня Конференции по разоружению и способствует укреплению роли Конференции как 
органа по ведению переговоров.

45/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия,
Дополнение У 27 (А/42/27).

46/ Резолюция S-10/2.
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сожалея. что, вопреки неоднократным просьбам Генеральной Ассамблеи и ясно 
выраженному желанию значительного большинства членов Конференции по 
разоружению, в ходе ее сессии 1987 года ей вновь помешали создать специальный 
комитет по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению, а 
также по предотвращению ядерной войны,

выражая свое глубокое беспокойство и разочарование в связи с тем, что 
Конференция по разоружению и в этом году не имела возможности достичь 
конкретных соглашений ни по одному из вопросов разоружения, которые 
Организация Объединенных Наций считает первоочередными и безотлагательными и 
которые находятся на рассмотрении в течение целого ряда лет,

1. с удовлетворением отмечает, что на переговорах по разработке проекта 
конвенции о полном и эффективном запрещении разработки, производства и 
накопления запасов всех видов химического оружия и о его уничтожении был 
достигнут дальнейший прогресс, и настоятельно призывает Конференцию по 
разоружению еще более активизировать свою работу с целью завершения 
переговоров по этому проекту конвенции;

2. призывает Конференцию по разоружению активизировать свою работу, 
более упорно осуществлять свой мандат посредством переговоров и принять 
конкретные меры по конкретным первоочередным вопросам разоружения, стоящим на 
ее повестке дня, в частности по вопросам, касающимся ядерного разоружения;

3. вновь настоятельно призывает Конференцию по разоружению продолжить 
или провести на ее сессии 1988 года переговоры по существу первоочередных 
вопросов разоружения, стоящих на ее повестке дня, согласно положениям 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и 
других резолюций Ассамблеи по этим вопросам;

4. призывает Конференцию по разоружению предоставить существующим 
специальным комитетам соответствующие мандаты на ведение переговоров и в 
срочном порядке создать специальные комитеты по пункту 1 ее повестки дня, 
озаглавленному "Запрещение ядерных испытаний", по прекращению гонки ядерных 
вооружений и ядерному разоружению и по предотвращению ядерной войны;

5. настоятельно призывает Конференцию по разоружению без дальнейших 
задержек приступить к переговорам в целях разработки проекта договора о 
запрещении ядерных испытаний;

6. предлагает Конференции по разоружению представить специальный доклад 
о состоянии ее переговоров и ее работы Генеральной Ассамблее на ее третьей 
специальной сессии, посвященной разоружению;

7. предлагает Конференции по разоружению представить доклад о ее работе 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Доклад Конференции по разоружению".
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M

Осуществление рекомендаций и решений десятой специальной сессии

Генеральная Ассамблея.

рассмотрев вопрос об осуществлении рекомендаций и решений, принятых 
Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии 47/, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, а также Заключительный документ 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 48/, второй специальной 
сессии, посвященной разоружению,

ссылаясь на свои резолюции S-10/2 от 30 июня 1978 года, 34/83 С от 
11 декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года, 35/152 С от 12 декабря 
1980 года, 36/92 М от 9 декабря 1981 года, 37/78 F от 9 декабря 1982 года, 
38/183 Н от 20 декабря 1983 года, 39/148 О от 17 декабря 1984 года, 40/152 Ы 
от 16 декабря 1985 года и 41/86 О от 4 декабря 1986 года и свое решение 
S-12/24 от 10 июля 1982 года,

будучи глубоко озабочена тем, что никаких конкретных результатов в 
отношении осуществления рекомендаций и решений десятой специальной сессии не 
было достигнуто в течение более чем девяти лет, прошедших после этой сессии,

будучи убеждена в том, что международный мир и безопасность можно 
обеспечить лишь на основе всеобщего и полного разоружения под эффективным 
международным контролем и что одна из наиболее неотложных задач состоит в том, 
чтобы остановить и обратить вспять гонку вооружений и принять конкретные меры 
по разоружению, особенно ядерному разоружению, и что на государствах, 
обладающих ядерным оружием, и других важных в военном отношении государствах 
лежит главная ответственность в этой области,

с удовлетворением отмечая, что два ведущих государства, обладающих 
ядерным оружием, достигли принципиальной договоренности о ликвидации ракет 
средней и меньшей дальности,

будучи убеждена в том, что заключение договора о ликвидации ракет средней 
и меньшей дальности оказало бы позитивное влияние на переговоры по разоружению 

в целом,

47/ Резолюция S-10/2.

48/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадцатая специальная
сессия. приложения. пункты 9-13 повестки дня, документ A/S-12/32.
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вновь подчеркивая, что активное участие государств-членов в эффективных 
переговорах по разоружению является необходимым условием выполнения ими своей 
ответственности содействовать поддержанию международного мира и безопасности, 
что все государства имеют право содействовать усилиям в области разоружения, 
что в нынешней обстановке, как никогда ранее, настоятельно необходимо дать 
новый импульс переговорам по разоружению, в особенности ядерному разоружению, 
на всех уровнях и достичь подлинного прогресса в ближайшем будущем и что все 
государства должны воздерживаться от любых действий, которые оказывают или 
могут оказать неблагоприятное воздействие на результаты переговоров по 
разоружению,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций играет одну из 
центральных ролей и несет ответственность первостепенной важности в области 
разоружения,

подчеркивая. что Заключительный документ десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, который был единодушно и решительно подтвержден всеми 
государствами-членами на двенадцатой специальной сессии в качестве 
всеобъемлющей основы для усилий, имеющих целью остановить и обратить вспять 
гонку вооружений, полностью сохраняет свою действенность и что содержащиеся в 
нем цели и меры по-прежнему представляют собой одну из наиболее важных и 
неотложных задач,

1. предлагает всем государствам, в первую очередь государствам, 
обладающим ядерным оружием, и особенно тем из них, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, принять срочные меры в целях осуществления 
рекомендаций и решений, изложенных в Заключительном документе десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, а также выполнения первоочередных 
задач Программы действий, содержащейся в разделе III Заключительного документа

2. призывает все государства, в особенности государства, обладающие 
ядерным оружием, и другие важные в военном отношении государства принять 
срочные меры, с тем чтобы содействовать международной безопасности на основе 
разоружения, остановить и обратить вспять гонку вооружений и начать процесс 
подлинного разоружения;

3. призывает два ведущих государства, обладающих ядерным оружием, 
интенсифицировать свои переговоры и вести их с решимостью и принимая во 
внимание заинтересованность всего международного сообщества с целью 
прекращения гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, значительно 
сократить свои ядерные арсеналы, предотвратить гонку вооружений в космическом 
пространстве и принять эффективные меры по ядерному разоружению;

4. призывает Конференцию по разоружению незамедлительно приступить к 
переговорам по вопросам о разоружении, находящимся на ее повестке дня;

5. призывает Комиссию по разоружению активизировать свою работу в 
соответствии со своим мандатом в целях вынесения конкретных рекомендаций по 
конкретным пунктам ее повестки дня;
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6. предлагает всем государствам, участвующим в переговорах по 
разоружению и ограничению вооружений вне системы Организации Объединенных 
Наций, постоянно информировать Генеральную Ассамблею и Конференцию по 
разоружению о состоянии и/или результатах таких переговоров согласно 
соответствующим положениям Заключительного документа десятой специальной 
сессии;

7. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок 
третьей сессии пункт, озаглавленный "Осуществление рекомендаций и решений 
десятой специальной сессии".

Н

Рационализация работы Первого комитета

Генеральная Ассамблея.

вновь подтверждая, что для эффективного осуществления Организацией 
Объединенных Наций своей центральной роли и ответственности первостепенной 
важности в области разоружения и решения связанных с ним вопросов безопасности 
следует продемонстрировать необходимую политическую волю государств, а также 
эффективность функционирования существующего механизма,

будучи убеждена, что существующий механизм рассмотрения вопросов 
разоружения и связанных с ними вопросов международной безопасности в рамках 
Организации Объединенных Наций может и должен быть укреплен путем принятия 
конкретных мер, направленных на повышение его эффективности и 
результативности,

подчеркивая необходимость повышения эффективности и результативности 
деятельности Первого комитета как главного органа Генеральной Ассамблеи по 
Вопросам разоружения и связанных с ними вопросам мезадународной безопасности,

выражая признательность за ценные предложения, уже внесенные для 
достижения вышеупомянутой цели, в том числе предложения группы бывших и 
нынешних председателей и членов бюро Первого комитета,

принимая во внимание доклад Комиссии по разоружению 49/.

1. постановляет принять следующие рекомендации, касающиеся работы 
Первого комитета:

а) повестку дня Первого комитета необходимо рационализировать путем 
группирования или объединения, по мере возможности, связанных между собой 
пунктов в целях обеспечения большей организационной ясности и без ущерба для 
их существа;

/..•

49/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия,
^Пополнение № 42 (А/42/42).
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b) рекомендации по процедурным вопросам следует принимать не в виде 
резолюций, а в виде решений;

c) в интересах обеспечения максимальной эффективности и 
результативности необходимо объединять, насколько это возможно, проекты 
резолюций по одному и тому же вопросу или по одним и тем же пунктам повестки 
дня;

d) в программе работы Первого комитета необходимо отводить определенный 
период времени для проведения дискуссий и организованных неофициальных 
консультаций между делегациями;

e) в целях оптимального использования имеющегося времени и ресурсов 
Первому комитету следует проводить единые общие прения по всем вопросам 
разоружения, в ходе которых делегации могли бы высказываться по конкретным 
проблемам;

f) предельный срок представления проектов резолюций по пунктам, 
касающимся разоружения, следует перенести на еще более раннюю дату, насколько 
это возможно, с тем чтобы было достаточно времени для проведения консультаций 
до принятия решений по этим проектам;

2. просит Первый комитет выполнить вышеупомянутые рекомендации на сорок 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи.


